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Ravaglioli S.p.A. is a leading manufacturer in the 
vehicle workshop equipment industry and has worked 
for many years with Opel in developing state-of-the 
art products for vehicle lifting and tyre service.
These homologations are the upshot of  Ravaglioli's 
commitment in favor of the development of products 
that correspond to the most recent Opel specifications.

Ravaglioli, führendes Unternehmen in der 
Werkstattausrüstung, entwickelt seit Jahren in 
Zusammenarbeit mit Opel moderne Produkte in den 
Bereichen Hebetechnik und Reifendienst. 
Diese Freigaben sind das Ergebnis der von Ravaglioli 
unternommenen Anstrengungen, Produkte zu 
entwickeln, die den neuesten Opel Spezifikationen 
gerecht werden.

Ravaglioli S.p.A. è azienda leader nel settore 
dell’autoattrezzatura e da anni collabora con Opel 
per lo sviluppo di prodotti e all’avanguardia per il 
sollevamento il servizio pneumatici.
Queste omologazioni sono il risultato dell’impegno 
Ravaglioli per lo sviluppo di prodotti corrispondenti 
alle più recenti specifiche Opel.

Ravaglioli, société leader dans le secteur des 
équipements de garages, collabore depuis des années 
avec Opel dans la fabrication de produits à l’avant-
garde pour le levage et le service pneumatique. Les 
homologations sont le résultat d’une collaboration 
étroite pour dévolopper des produits répondants aux 
plus é troite récentes exigences de Opel.

Ravaglioli es una empresa líder en el sector de la 
automoción y desde hace años colabora con Opel en 
el desarrollo de productos a la vanguardia para la 
elevación y el servicio de neumáticos.
Estas homologaciones son el resultado del empeño 
de Ravaglioli en el desarrollo de productos que 
correspondan a las más recientes exigencias de Opel. 

KPS 306 - 3.200 kg

KPX 337W 	 - 3.200 kg
KPN 345WELIK	 - 3.700 kg
KPN 349WELIK	 - 4.200 kg
KPN 250LIKT	 - 5.000 kg



All Ravaglioli lifts are CE approved and comply with stringent 
construction standards so as to ensure total safety during operation.

Sämtliche Hebebühnen tragen die CE-Kennzeichnung und erfüllen 
die Anforderungen strenger Baunormen zur Gewährleistung der 
absoluten Betriebssicherheit.

Tutti i solleavatori sono omologati CE e rispondono a rigide 
norme costruttive a garanzia della totale sicurezza durante il 
funzionamento.

Tous les élévateurs sont homologués CE et sont conformes aux 
normes de fabrication les plus sévères pour garantir une sécurité 
totale en phase de fonctionnement.

Todos los elevadores están homologados CE y responden a rígidas 
normas de fabricación para garantizar la total seguridad durante 
su funcionamiento.

RAV 640.2 SI - 4.200 kg - 4.600 mm
RAV 640.2 ISI - 4.200 kg - 4.600 mm
Recessed - Unterflur - Incassato - Encastré - Empotrado

Platforms for total wheel alignment, with front 
turning plates locations and rear slip plates.

Fahrschienen für die gesamte Achsvermessung, 
vorne mit Aussparungen für Drehteller und 
hinten mit Schiebeplatten.

Pedane per assetto totale, con sedi anteriori 
per piatti rotanti e piani oscillanti posteriori.

Chemins de roulement pour géométrie totale, 
avec logements avant pour plateaux pivotants 
et plans mobiles arrière.

Plataformas para alineación total, con 
asientos para platos giratorios delanteros y 
platos oscilantes traseros



RAV France

6, Rue Longue Raie 
ZAC de la Tremblaie
91220 Le Plessis Pâté
Tel. 01.60.86.88.16 
Fax 01.60.86.82.04
rav@ravfrance.fr

Ravaglioli Deutschland

Kirchenpoint 22 
85354 Freising
Tel. 08165-646956
Fax 08165-646958
info@ravaglioli.de

RAV Equipment UK LTD

Prince Albert House
20 King Street
Maidenhead, SL6 1DT
Tel. +39 - 051-6781522
rav@ravaglioli.com

RAV en Belgique

Nederlandstalig
Tel. 0498-162016
Fax 016-781025
Zone Francophone
Tel. 0498-163016
Fax 078 055030

RAV Equipos España

Avenida Europa 17
Pol. Ind. de Constantì
Tarragona 43120
Tel. 977 524525
Fax 977 524532
ravequipos@ravaglioli.e.telefonica.net

Ravaglioli S.p.A.

via 1° maggio 3
Fraz. Pontecchio M.
40037 Sasso Marconi (Bo) - Italia 
Tel. +39 - 051-6781511
Fax +39 - 051-846349
rav@ravaglioli.com 
www.ravaglioli.com

Tyre changers and wheel-balancers can cater for either standard or alloy rims.
They provide working speed, ease of use and total safety.

Die Reifenmontier-und Wuchtmaschinen sind sowohl für den Einsatz auf normalen 
Felgen als auch auf Leichtmetallfelgen geeignet und garantieren schnelle Arbeit, 
bedienerfreundliche Anwendung und komplette Sicherheit.

Gli smontagomme e le equilibratrici possono operare sia su cerchi normali che su cerchi 
in lega. Garantiscono rapidità nel lavoro, semplicità di utilizzo e completa sicurezza.

Les équilibreuses et les démonte-pneus sont conçus pour être utilisés aussi bien sur les jantes 
en acier que sur les jantes en alliage. Ils garantissent un travail rapide, un emploi simple et 
une sécurité totale.

Desmontadoras y equilibradoras pueden utilizarse tanto en llantas normales cuanto en 
llantas de aleación. Garantizan rapidez en el trabajo, fácil utilización y total seguridad. 

STANDARD

GAR 111
(Ø 44-104 mm)

GAR 101

OPTION

GAR148
Step flange
Stufenkonus
Bussola 
Bague de centrage
Casquillo

Technical data and composition presented in this catologue may vary. Pictures reproduced are only indicative.
Die techn. Daten und die Ausrüstungen, die in diesem Prospekt enthalten sind, können Änderungen erfahren. Deshalb sind die Abbildungen unverbindlich.
Le caratteristiche tecniche e gli allestimenti presentati in questo prospetto possono subire variazioni. Le immagini riprodotte non sono vincolanti.
Les caractéristiques techniques et les compositions présentées dans ce prospectus peuvent subir des modifications. Les figures reproduites sont à titre purement indicatif.
Las características técnicas y las composiciones ilustradas en este folleto pueden sufrir variaciones. Las imágenes propuestas son solamente indicativas.
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